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1 Samuel 20:42

Hebrew
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hebrew

Meaning

* Yahweh - God's personal name

It is not a generic term for “god”, but rather the word nin> (YHWH) is the name by which God uniquely identifies himself in the Old Testament.

First appearing in Genesis 2:4, it occurs over 6,000 times in the Old Testament.Exodus 3:14Deuteronomy 6:4Psalm 23:1Romans 10:13Joel 2:32Exodus 20:7Psalm 18:1Exodus 15:3Psalm
8:1Genesis 2:41 Samuel 1:3Judges 6:24Genesis 22:14Jeremiah 23:6 nin> ~ixoplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignin»

hebrew

Meaning

* Yahweh - God's personal name

It is not a generic term for “god”, but rather the word nin> (YHWH) is the name by which God uniquely identifies himself in the Old Testament.

First appearing in Genesis 2:4, it occurs over 6,000 times in the Old Testament.Exodus 3:14Deuteronomy 6:4Psalm 23:1Romans 10:13Joel 2:32Exodus 20:7Psalm 18:1Exodus 15:3Psalm
8:1Genesis 2:41 Samuel 1:3Judges 6:24Genesis 22:14Jeremiah 23:6 n>nplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigmn

hebrew
The word >0 means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.
This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 iy 7y 7yt pa1 o7t a1 7921092

Then Jonathan said to David, “Go in peace, because we have sworn both of us in the name of the LORD, saying, 'The LORD shall be between me and you, and between my offspring and

Esv your offspring, forever."“And he rose and departed, and Jonathan went into the city.

NIV Jonathan said to David, “Go in peace, for we have sworn friendship with each other in the name of the LORD, saying, 'The LORD is witness between you and me, and between your
descendants and my descendants forever.' Then David left, and Jonathan went back to the town.

NLT At last Jonathan said to David, “Go in peace, for we have sworn loyalty to each other in the LORD's name. The LORD is the witness of a bond between us and our children forever.” Then

David left, and Jonathan returned to the town.
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LXX

Kaliplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” w¢ €iofjABev Toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article matddprov kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Aauld dvéatn ano todplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigod
greek

The definite article epyaf kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €neoev €nt npdownov adtobplugin-autotooltip_ default plugin-
autotooltip_bigadtog

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka(
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” mpooekbvnoev avt@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Tpig kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” katepiAnoev €kaotog Tovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article mAnoiov avtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigabtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ékAavoev €kaatog Tiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article mAnoiov adtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigattdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) éwg ouvteAe{ag peydAng
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And Jonathan said to David, Go in peace, forasmuch as we have sworn both of us in the name of the LORD, saying, The LORD be between me and thee, and between my seed and thy

‘KJV seed for ever. And he arose and departed: and Jonathan went into the city.
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